
Euskararen mitologiaz eta ideolo
gia: liburu mamitsu bat eskaini digu 

A monio Tovar jaunak. Oso ongi eto

rriko zaigu gure herrirareniZat. 
Oraindik orain ere, ku!turadun itxu

raz, hamaika per/sona badira euska

raren sorrera Babel-go nahasmendu

tik ez ezik Adan eta Ebak 

paradisuan mintzatzen zirenetik da
torrela sinesten dutenak, eta gaine
rako hizkuntzak sustrai horren ondo

rengotzat dituztenak. Egia esan, beti 

izango dira mundu hontan era guzie

tako pertsonak, le/okeririk harriga

rrienak ere sinisteko gertu. Hola

koak izan bai dira mirakuluen 
sortzaile. Beti izango dira arrazoie

taru makurtzen ez diren gizonak, 

baina, zori onez, gehienak zentzunez
koak dira eta hauei zerbituko die 
Tovar-en Mitologia e ideologia sobre 

la lengua vasca derilzan liburu 

honek. Mi1oe11 nondikakoa ela hiz

kuntzari buruzko ideiak historian 

zehar nola izan diren erakusteko oso 

baliagarria. 

Aintzinako denboretatik oraingo 

eritzi berriak arte, zenbait egilek 
beren testuetan erabili dituzten abu

ruak xehetasum•z agerlz.en dizkigu, 

unerik i111nenak argil:eko ae jakin
tza eremuetalil.. irten gabe agertuko 

di:kigu. Liburu irakurgarria bene

tan. 

Testamenlu Zaharreko lehen par

tean aurkitzen dugun Etorkiaren ha

nwrgarren J.apiluluan omen ditu eus

karak aint:.inatiJ.o mito horien 

oinarriak. Flallio Josefo historia-gi

/eaJ. lehenik eta San Jeronimok ge
rozflk. herrien ela hizku11tzen sorrera 

Jafet-en semel'gandik hasiaz. Tovar

el-. ederki lwri!J.atu digu gai hau, al

derant:i:.. haritik mma=a lortu arte. 

1/ariok hain nahasiak zeudene:, 

omlo bere: iri/.. jarri ditu. Ordena lo
Jil-. o baJera eramana:., hara hor edo-

Mitoz eta ideiaz 
nor jakillln Jar'Jzeko eran liJinia. 

Obra honen barnean, tareko 

izango dira zuzendu beharrezko gau
zak, zehazlatunerako lagungarri di

renak eta baiJa gehitu beharrezkoak 

ere, baina bere funtsean ez dut uste 
aldakeJa askorik egitekoa denik. 

Esate baterako, 17. orrialdean, Una
munoren eritzi bat zalantzan janzen 

du, puente la Reina hirian euskara 

noiz arte egin zenari buruz, bertan 

mundura sortu zen Ximenez de 

Rada-ren eritziak agertzean (nafar 

hau n bai zen, X !ll. mendearen lehen 

parlean, "lberi" hura "Hispani" edo 

Espainian jartzen zuena); baina A. 

Diez y Diaz-ek Puente la Reina-ri 

buruz egin zuen libunwren bigarren 
kapilulua irakurtzen baldin badugu, 

Unamuno bide zuzenetik zebilela 
esan behar. 

Georgia aldeko Iberia gure Penin

tsula honlara ekartzetik sortu ziren 

ondoko eritziak eta Garibay-ren on

dotik Poza, Echabe. Oihenart, 
More t~ llenao eta beste abiaw ziren 

teoria hortatik, elkar pozl1a eta puz

tuz. Are gehiago, lehen Penintsula 
zalantzagarri zenetik Tubal Ber

meora etorri zela bciieztu arte. Baina 

herrizaletasun artan bazen urak nor

pere eiherara eroan nahi zue1rik ere 

ela hara nola Lope de lsasli guipuz 
koar historigileak probintzi honi 
buruz 1625ean idatzi zuen liburuan 
Tubal Pasaiara etorri zela nola aipa

tzera heldu zen (ikus, IV. liburuko 

VI. kapitulua). 

Astarloa eta Traggia-ren garaian 
muturrik mutur ela bizi ari ziren gai 

honi buruzko eztabaidewn. Ordu
rako !Jenrique F/Orez-ek emana 

zuen aski argi, Testamentu Zaha

rreko Iberia ekia/dekoa zela ela ez 

hemengoa. baina seiak eta bihozka

dak indar handiz jarraitu zuten gure 

mende lzontara arte. 

Larramendi bera ere e: zen sal

batu neurririk gabeko eritziak ema

tetik. Baina, aburu harrigarrien 
abiada hartan Astarloa heldu zen 

disparateen erpinero. Beretzat, eus
kara, paraisuan Adan eta Eba min

tzatu ziren hizkuntza ber-bera zen, 

eta gizakiaren lehen hitzak ikertu 
nahi zituen, haur mutilezkoak "a" 

eta neskatoak "e" zutela lehen ho

tsez; Adan eta anaia eta Eba ta 

arreba-ren arteko kidetasunak; eta 

nik ez dakit zenba1 ame1s antzu ge

hiago. Sabino Arana berak ere hor
tik lzarlu zuen emakumezko izenen 
bukaera ,,e,-kin eta gizonezkoena 

,.a,,-kin iza/ea. Tovar-ek bere libu

ruaren 171. orrialdean aipatzen di

tuen bilxikeriak indar diabo/ikoa 

harlzen dute herrean, oker dagoena 

bera ere lzonlzat emtera arre; bai, J,a

lakok esan duelako era kili o. · 

Baina linguistika Jakintzak bere 

bidea egin du. Julio Urkixo ela R. 

M. Azkuek batez ere, beste bide ba

telik eraman zituzten beren ekintzak, 

bai bilketaz eta bai azterketaz. Ge

rozlik, pertsona arraro batzuk baizik 
ez dute aipatu paradisuko hizkuntza

Tik. 

Abertzalekeriz ari diren batzuk 

beti izango dira gure hizkuntzaren 
bilxikeriak goraipalzeko; naiz eta er

daraz minlzalu. Baina euskaldunok 

ohartuak gara gure mintzaira hone
gatik garaia euskaldun; honek ema

ten digula izena eta sena. Eta beha

rrezko dugula egungo bizitzak 

eskatzen duen maila guziewra era

matea: eskolewra, egunkarietara. 

irratira. telebistara, administraziora,. 

Tovar-ek berak ongi dion bezala. 

Zeren hori ukmzea, biz11:a ukatzea 
baita. 

Juu, SAN MANON 

Todavia hay personas en nuestro 
pais, con pretensionc.l. de cullas. que 

siguen creyendo a pies juntillas los 
misteriosos origenes de nuestra len

gua vasca y de ser esta la matriz de 
donde partieron las otras. Siempre 

habra personas con las que no en

lraremos con la raz6n, pero Ja in

mensa mayoria seguirti siendo sen

sa ta y para elias, si estAn 

interesadas, puede servir el libro de 
reciente aparici6n, Mitolog(a e ideo

logia sobre Ja Lengua Vasca de An· 
tonio Tol'ar, que les guiarA sobre las 

distintas creencias y opiniones en la 

materia a traves de la historia, ayu

dando a aclarar con crudici6n y 
sano criterio ha~ta las partes mtis 
intrincadas. Un libro merecedor de 
una gran difusi6n. 

En Cl se recogen las distintas teo

rias existentes desde la antigUedad 
hasta los moderno conceptos. 

Parece ser que todo comenz6 de 

las interpretaciones, de Flavio Jo

sefo primero y de San Jer6nimo 

despues, del capitulo decimo del 

Genesis para la busqueda de los 

fundadores de pueblos y lenguas .• 
Luego se confundi6 a los iberos de 

oriente con los de occidente. De ese 

modo, del bilo sali6 el ovillo. Pero 

el entrecruzado de los hilos fue f atal 
para la lingilistica vasca. HarLO tra

bajo le habni dado a Tovar el de

senredar la madeja mal hecha. Lo 

que ha consegudio con mag1stral 

orden cronol6gico, ponicndo las 
cosas en su sitio y salirse airosa

mente a la informaci6n pUblica. 

Toda obra es susceptible y C:.sta 

de Tovar podrfl admitir algunas 

modificaciones en pequeiios dela

llcs. pero Cstas no podrftn ser cscn

ciales al argumento general sobre el 
desarrollo del mito e idcas y sintesis 

del contenido. Por cjcmplo, en la 

Tolosan behar dala gauza hau erabaki 

Do1zena bete urte nahiko dira To

losako Lehiakewren historia/xo bat 

egiu•ko. Urtearen amaieran datorki
gun Zezilia Deunar('fl egunean nwsi

kari dagokion a:terketa bat egitea, 

Tolosako ikushegitik, ez da alperreko 
/anti i:mrgo, ene uste=. Lehiaketa 
hom•k emtllen digu gure abesbatzen 

naurritl ew. 
1/amabi ur/t' hauetan gertatu dira

nak ikusita; alaitasunik agert:.eko 

arra=oirik e: daukagu euskaldunok. 
Gorabehera lumdiak i:.tm ditugu par

taide' aldetik. eta saritu eta kalilatea

ren aldelik. Lehen bi urleewn (1969, 

/970) euskal koruak baino ez :iran 

hurbildu Tolosako Lehiakew hone

tara: 18 lehenengoan eta JO bigarre
nean ela sariak gure artean geratu 

ziren. Na:ioarteko Lehiaketa hu

rrenxo urtetm hasi :.en (197l.e011). 

Madridetik. Aragoitik. Catallm;•atik 

partaideak af,!erlu =irenean. kultur 
alorrl'Wf behint::lll na:io desberdinak 

gara eta. Gure Iparraldeko Begira-· 

Ieak eta Oldarrak e: diote Lehiake
tari na:ioarteko mailarik ematen gr1re 

haurrak ere da k itenez. anto/at=aile 

adiskideok .1 Baina atzerritarrak hel

t zer~ diran unean. Madridekoenlzat da 
abots nahaztuefl lehen saria. Lehia

keta oraindik ga:teo dalarik biztu da 

argi gorri larria. Egia esan. hiruga

rren aldaraketa honetan partaidetza 
ugtlfiena i:.an genuen 18 koru a::a/Ju 

:iren eta. Koru at:crritar bat garaile 

iJ.usia: iJ..armu (•xin :irm orduah 

xur(· C!uskal abeshal:ak? Baie1= 
esango nuke. V. Lehiaketan 

(J973.ean) ll Aurutik hamar bakarrik 

iwn :iren eujJ...altl!mak eta. Urte ho

m·uw a=tllduko :ai:.J..igu Europako 
Koruak eta A IC'mtmioko batek ira/ut
ziko tJU eu.\kllf fl/J(•Stil•tflll - xau;a mi· 

ra ga rria- lehen saria. Hurrengo ur

tean (J 974.ean) Europarrak izango 
dira jaun eta Jabe: alemanak, hunga

roak eta bulgaroak eramango dituzte 

beren herrietara lehen sariak. 23 ko

ruen artean bederatzi bakarrik izango 

dira euskaldunak ela Tolosako Leidor 
abesbatzak iraba:iko du gurelzat sari 

bakarra. 
Za:.pigarren Lehiaketa iragapenez

koa izango da: 1/ogeitabi l..oruetalik 
erdiak euskaldunak dira eta sei sarie

tatik lau /ort:en diJuzte; baina kalita

tearen aldetik beherakada handi bate

tan jausten da Lehiaketa. Eta 

adoregabe:.iak hondatzen ditu euskal 

komak: hurrengo urtean (1976.ean) 

hamairu abesbatzen artean hiru baka

rrik izango dira Euskalerrikoak. 
Lehiakewren zalbabidea Polifonia 

sart:ea dala uste dute antolatzaileak 

eta lehendabiziz jarr:en da abestera 

berri hau JX. Lehiaketan (1977.ean). 

Baina pozgarri hau eman arren, ha

mairutik sei bt1karrik hurbiltzen dira 

Euskalerriko komak; eta hamabi sari 

artean lau baino ez dituzte lortzen. 
Hurrengo urteetan (J978, 1979 eta 

1980) kikildu eta ami/du egingo dira 
gure euskal komak eltl zazpi, bost eta 

lau agertuko dira Tolosako Lehiake

tan. Bulgaria, Hwrgria, Polonia eta 

Filipinasetara joango dira saririk ge

hienak. Azken urtean (1980.ean) z.or

t:i abeshatz baino e: dira azaldu, lau 
bakarrik euskaldunak dire/urik. Zer 

ja:o da egoera honeJara iristeko? 

Nahiz eta garaileen kalitatea oso ona 
izan a:ken LeMaketan, hurrengo ur

teetan pikuetara joaleak hildur ema

ten dit. 
Gogarle bat egin beharko dugu. 

aratzaileok! Zer~aitik hamabi urteen 

zehar 18 ''11\·kal koruetatiJ.. 4rainu jai-

tsi gara? Zergaitik euskal koruen/zai 
sariak lortzea ezinezkoa bihurtu da? 

Nor ote da errudun behemkada hone
tan? Gauzak serioki aztertu beharko 

ditugu ostrukaren jokoa ezin izango 

dugu jokatu. Denon artean egin deza

gun ahalegin gogotsu bat Tolosako 
eta Euskalerriko Lehiaketa hau sal

batzeko. Iparragirreren hitzak gogo
rallcTolo.,an beharko da gau:a hau 

erabaki!Eta ene us1ez hasi gara bide 
okerra zu:enlZen. Salatu behar 1;an 

dan eta salatu dan gauza bat publi
koki esana da: Euskal koruak. harro

keriak alde batera w=iaz, teknika eta 

adierazkortasunean heziketarako bide 
berriak zabaldu behar diwgu. Urton 

kantu hezikelari buru: antolatua izan 
zen mahai inguruan azaldu zen be

zala, kan111 teknika aldetik asko 

baino gehiago aurreratu behar gara 

Europako lehen maila" egon nahi ba
dugu. Kultur eta Hezikewmko Kon

tseilaritzak budule :ereginik alor ho

netan. Izan dadila Tolosa giro eta 

garai berri baten ;t,·ort:ailea. 

Jose A ntonio A RANA M A R T/JA 

Una docena de alios son suficien

tes para hacer una pequei\a historia 

del Ccrtamen de Tolosa. "La festivi

dad de Santa Cecili~ pucde servirnos 
para hacer adcm:b un pequeiio cxa
men de nuestra situaci6n musica!, al 

menos de la mUsica coral dc.sde el 

punto de vista de Tolo.l.<l. 

Viendo lo que ha ocurrido en 
cstos doce ai'los no lenernos los 

vascos motivos Jc a legria pucs ha 

habido grandes altibajos en el nlJ

mero de participantcs en los prcmios 

y en la calidad de la!l intcrpretacio
nes. En lo' dos prim eros aiios ( 1969 

y 1970) s61o acudieron coros vascos, 

18 y 10 respectivamente. Fue el ai'lo 

1971 cuando p u do ern pezar a ha

blarse de Certamen Internacional 

pues. a l menos dcsde el punto de 

vista cultura l, Madrid, Arag6n y Ca· 

talu~a son naciones diferentes a la 
nuestra, y como saben hasta los 

nii'los, Ja presencia de los coros Begi

raleak y Oldarra no conficrcn ul 

Certamen nombre de internacional. 

Pero en cuanto apan:cen lo!, coros 

de fuera, ya tenemos que ceder el 
primer premio a los madrilei'los. Ya 
se ha enceildido el piloto rojo que 
preve futuros ai\os mtis tristes toda

via. A decir verdad, fue este el aiio 

en que mAs participaci6n hubo pues 

fueron 28 coros los que acudicron en 
1971. Pero parece ser que aqui em

pez6 el miedo de nucstros coros a la 

participaci6n extranjera. Y asi. en 
1973, de 22 coros s61o die7 fueron 

del Pais Va~co. Entonccs fuc cuando 

aparecieron los coros alemanes y 
franceses y aquellos se llcvaron -oh 

milagro- el primer premio de can

c i6n vasca. Ya al ai'lo siguicntc los 

a lemanes, bUlgaros y hilngaros se 

adueiian'tn del Certamen y se lleva

nln cinco de lo:;. s~:is premios. El aiio 

1975, VII Ccrtamen. sen\ de transi

ci6n y se advertirft ya u n baj6n en la 
calidad. El desflnimo cundc cntrc los 

coros vascos y en 1976 de trece coros 

s61o tres del Pab Vasco tom an parte. 

Se picnsa cntonccs que la sa lva

ci6n del Cer1amen pucdc e~wr en 
introducir la Polifonia que M! im

pone. ademi1s de la canci6n va.-.ca y 
folkl6rica en e l 1X Certamcn de 

1977. Pero a pc!<!ar de este al il"il'nh.:. 
de trccc coros pn.:scntadm. St'llo Mlll 

~e i ~ los del Pai:;,. Y entrc docc prc--


